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Fig. 1 

EP694/ L-258 
 

RECHARGEABLE FM RADIO WITH USB/SD PLAYER  
 

USER MANUAL  
 

PLEASE READ THE MANUAL BEFORE YOUR FIRST USE.   
KEEP THIS MANUAL SAFE FOR FUTURE REFERENCE! 

 
PRODUCT DESCRIPTION 

 

1. Power switch ON/OFF 11. Play/Pause/Mute 
2. Volume knob   12. Next MP3/ station, fast-forward 
3. Tuning Knob 13. MP3/AUX 
4. LED charging indicator 14. Repeat 
5. DC 5V charging jack 15. FM 
6. AUX (Audio input) 16. AM (MW) 
7. USB port 17. SW 
8. Earphone output 18. Auto scan radio stations 
9. TF card slot 19. Memorize radio stations and 

delete radio stations manually 
10. Previous MP3/station, rewind  20. 0-9 number buttons 

Accessory included: USB cable 
 
TECHNICAL SPECIFICATIONS 

• Charging voltage: DC 5V  500mA 

• Output power: 3W(Max) 

• Battery type: 1 x BL – 5C rechargeable lithium-ion battery, supplied,  3.7 V  800 mAh  

• Frequency bands: 
▪ FM: 87.5 – 108 MHz 
▪ AM: 522-1710KHz 
▪ SW: 2300-21950KHz 

•       Audio format : MP3 

 
 

English 
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BATTERY INSTALLATION 
 

Proceed as in the figures below to correctly install the battery: 

1  2  3 

 

 

 

 

 

Lift the hiding cover.  Remove the cover of 
battery compartment. 

 Insert the battery. 

     

4  5  6 

 

 

 

 

 

Put back the cover by 
inserting first the 
black tabs inside the 
corresponding holes 
inside the battery 
compartment. 

 Then press the 
bottom of the cover.  

 Close the hiding cover. 

 
BATTERY CHARGING 
 

1. After inserting the battery, connect the radio to the computer with the included USB cable. 

2. When charging, the LED charging indicator is red.  

3. When fully charged, it turns green.  

Note: Charge the battery when the reading of MP3 files, which are contained in the USB key or TF 
card, is intermittent or the inscription on the display screen is flashing. 

 
OPERATING INSTRUCTIONS 
 

A. TURN ON/ TURN OFF 
• To turn on, push  ON/ OFF switch to "ON" position. 

• To turn off, push to "OFF" position. 

 
B. RADIO MODE 
After turning on, the radio plays.  

 
1) SCANNING 

Notes:  
-  When scanning, the radio can only scan radio stations with strong signal. To get the radio 

stations with weak signal, follow the procedure as indicated in "Manual memorization of  
FM/ AM(MW) or SW radio stations". 

-  The number of radio stations that the radio can memorize for the 3 frequency bands: FM, 
AM or SW will depend on the place where you are located and the number of radio stations 
your radio can receive during scanning because the result of scan operation could be 
impacted by several factors : electromagnetic interferences, weather conditions,etc. .  
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a) FM radio scan 
1. Press "FM" button. "FM" inscription displays at the top left corner of the screen.  
2. Press and hold "SCAN" button for 3 seconds to start scanning. The radio will store the radio 

stations found during the scan and allot a number beginning with "P0.." to each of them. 

DO NOT press any button when scanning! 

Once the scan is finished, the radio tunes to the displayed radio station frequency and begins 
to play.  

3. Completely pull out the radio antenna. Rotate the antenna and/ or alter the position of radio to 
achieve the best reception.  

 
b) AM (MW) radio scan 

Note: Before scanning, make sure to put the radio away from devices such as computers, 
lights, power charger, etc. The electromagnetic waves coming out from them can interfere with 
the radio's waves and may lead to a failure of AM radio stations' scanning.  

 
1. Press "AM" button. "MW" inscription displays on the left side of the screen, in the middle.  
2. Repeat procedure as indicated in steps 2 and 3 of "FM radio scan". 
 

c) SW radio scan 
Note: The SW signal reception is better at night.  

 
1. Press "SW" button. "SW" inscription displays on the bottom left side of the screen.  
2. Repeat procedure indicated in steps 2 and 3 of "FM radio scan". 

2) LISTENING TO FM/ AM(MW) OR SW STATION STORED 
 

The procedure is the same for the 3 radios. See below. 
 

1. Press          button to mute or resume the radio programme. 

2. Use the volume knob to adjust the volume.  

NOTE: Earphones (not included) 

• If you want to listen to the radio or MP3 files by earphones, insert them into the earphone 
jack. 

• Ensure that the volume is not too loud before using your earphones. 

 

To avoid possible hearing damage, do not listen at high volume 
levels for long periods.  

Make sure to adjust the volume to a sound level that best fits your 
hearing sensitivity. 

 
3. Press              button to switch to the next radio station.  

4. Press              button to switch to the previous one. 

NOTES: You can also directly select your FM/ AM(MW) or SW desired station or scanned radio 
stations by continuously pressing the buttons numbered from 0 to 9. The radio will switch to the 
selected radio station in 3-4 seconds.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
For example:  
- To select FM station frequency band 93.9 MHz, continuously press buttons 9+3+9. 
-  To select the 15th scanned FM radio station, press buttons 1 and 5 continuously and "P015" 

displays a few seconds later followed by the radio station frequency.  

 

3) Manual search of FM/ AM(MW) or SW station  
 
Use the tuning button to search or fine tune the station. 
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4) Manual memorization of FM/ AM (MW) or SW radio stations  
 
To memorize radio stations with weak signal or your favourite radio station which has not been 
scanned during scanning operation, proceed as below: 
 

1. If you know the frequency of your desired radio station, press the button numbers from 0 to 9 
to dial its number and access to it. For example, for FM radio frequency “1062MHz”, you can 
press number buttons “1", "0", "6"  and " 2”. 

Note: If you don't know its frequency, use the tuning button to search it. 

2. Short press  button. The inscription "SAVE" displays, and the alloted number of the 
radio station beginning with "P0.." displays.  

3. If you want to listen to your radio station next time, you have 3 options which are below: 
a. Press          or           to reach it. 
b. Dial its frequency (see procedure in step 1 above).  

c. Dial its alloted number. For example if the radio has been saved as "P038", dial "38". 

 

5) Manual deletion of FM/ AM (MW) or SW radio stations 
 
To delete a radio station, proceed as below: 
 

1. Press               or            to reach it or dial its frequency. 

2. Press and hold  till "dEL" displays. The radio will become mute during deletion 
operation. After being deleted from the preset list, the radio will play the next radio station of 
the stored list. 

6) USB/ TF MODE 
 

-  The radio only recognizes MP3 audio file formats. If the files are other than those mentioned 
above, reading will not be possible. 

 
-   The USB key or SD card should contain at least one MP3 audio file in order to be detected by 

the radio. 

 

• Insert your USB key or TF card, containing one or several MP3 files 
inside, correctly. The MP3 files play automatically.  

• Press           to pause or resume listening MP3 file. 

• Press         to play next MP3 file. Long press          to fast forward. 

• Press             button to play previous one. Long press          button to rewind. 

• Select one specific MP3 file by using buttons numbered from 0 to 9 (for example, continuously 

press buttons 1+6+8 to select the 168th MP3 file, but if the total quantity of MP3 files is less 

than 168, the current MP3 file will continue playing). 

• Repeatedly press           to toggle between the 2 repetition modes: "ONE" (repetition of current 

MP3 playing), "ALL" (repetition of all MP3 files and folders). Then when you reach the desired 

one, stop pressing. select the desired one.  

• Press MP3 to toggle between USB, TF and AUX mode. Note: Make sure that the 
corresponding memory device is inserted for USB and TF mode and the audio cable jack for 
AUX mode is inserted and connected to the audio device to enable the switching from one 
mode to another.  

 
C. AUX  FUNCTION 

 

Connect your external audio device (such as a CD player or other player) with the 
radio (AUX IN port), using a 3.5mm plug cord (See figure 3 - included). MP3 audio 
files contained in your computer can be heard on the radio which acts as an external 
speaker. 

 

Fig. 2 
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WARNINGS 
 

• Keep it away from heat sources, direct sunlight, humidity, water or other liquids. 
• Do not immerse in water. 

• Recharge your radio when the sound is distorted or the volume is faint.. 

• Disconnect it from the USB connector after completion charge. 

• Do not subject it to strong impacts and do not throw it. 

• Do not operate it under high temperature. 

• Do not drop, short-circuit, modify, disassemble or puncture it. 

• In case of abnormalities (bulge, heat, etc.) during charging, disconnect the USB connector, 
stop using it and take it to a qualified technician. 

• Do not try to repair your radio. All repairs should be done by a qualified technician. 
 
Safe instructions for battery 
 
ATTENTION 

• Lithium-ion batteries can easily rupture, ignite, or explode when exposed to high 
temperatures, or direct sunlight.  

• Do not disassemble or modify the battery. The battery contains safety and protection 
devices, which, if damaged, may cause the battery to generate heat, explode or ignite. 

• The battery should not be removed until it is not completely discharged. 

• The battery must be removed from the appliance before it is scrapped. 

• The appliance must be disconnected from the USB supply when removing the battery.  

• Do not plug the device after removing the battery. 

• The battery must be disposed safely. 
 

To remove the battery lithium, lift the hiding cover, remove the cover of battery compartment and 
then the battery.  

 
WARNING: You should not dispose of this device with your household waste. 
A selective collection system for this type of product is implemented by your local 
authorities. Please contact your local authorities to find out how and where collection takes 
place. These restrictions apply because electrical and electronic devices contain dangerous 
substances that have harmful effects on the environment or on human health and must be 
recycled.  
This symbol indicates that electrical and electronic devices are collected selectively. The 
symbol shows a waste container crossed out with an X symbol. 
 

Imported by EML – Trading name: Prodis, 1 rue de Rome 93110 Rosny-sous-Bois-France/ Made in 

PRC 

Marketed by EUROTOPS VERSAND GMBH D-40764 LANGENFELD 
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Fig. 1 

EP694/ L-258 
 

RADIO FM RECHARGEABLE AVEC LECTEUR DE CARTE SD / USB  
 

MODE D’EMPLOI 

 
LIRE LE MODE D’EMPLOI AVANT LA PREMIERE UTILISATION. CONSERVEZ-LE POUR 

POUVOIR LE CONSULTER ULTERIEUREMENT !  

 
DESCRIPTION DU PRODUIT 

 

1. Bouton d’alimentation ON/OFF 
(MARCHE/ARRÊT) 

11. Lecture/Pause/Muet 

2. Bouton Volume   12. MP3 / station suivant(e), avance 
rapide 

3. Bouton Tuning (recherche de 
stations) 

13. MP3/AUX 

4. Témoin de charge à DEL 14. Répétition 
5. Borne de charge DC 5V 15. FM 
6. AUX (entrée audio) 16. AM (MW – ondes moyennes) 
7. Port USB 17. SW – ondes courtes 
8. Sortie écouteurs 18. Recherche automatique de 

stations de radio 
9. Emplacement pour carte TF 19. Mémoriser les stations de radio 

et supprimer les stations de 
radio manuellement 

10. MP3 / station précédent(e), retour 
en arrière  

20. Boutons numériques de 0 à 9 

Accessoire inclus : Câble USB  
 
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

• Tension de charge : DC 5V 500mA 

• Puissance de sortie : 3W (Max) 

• Type de piles : 1 batterie lithium-ion rechargeable BL – 5C, fournie, 3.7 V  800 mAh  

Français 
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• Bande de fréquences : 
▪ FM : 87.5 – 108 MHz 
▪ AM : 522-1710KHz 
▪ SW : 2300-21950KHz 

•       Format audio : MP3 

 
 

INSTALLATION DE LA BATTERIE 
 

Procédez comme indiqué dans les figures ci-dessous pour installer correctement la batterie : 

1  2  3 

 

 

 

 

 

Soulever le couvercle 
cache-batterie. 

 Retirer le couvercle 
du compartiment 
batterie. 

 Insérer la batterie. 

     

4  5  6 

 

 

 

 

 

Remettez le couvercle 
en insérant d'abord 
les languettes noires 
à l'intérieur des trous 
correspondants à 
l'intérieur du 
compartiment 
batterie. 

 Appuyez ensuite sur 
le bas du couvercle.  

 Refermez le couvercle cache-
batterie. 

 
CHARGE DE LA BATTERIE 
 

4. Après avoir inséré la batterie, branchez le radio à l’ordinateur au moyen du câble USB fourni. 

5. Lors de la charge, le témoin de charge DEL est rouge.  

6. Une fois la charge terminée, il devient vert.  

Remarque : chargez la batterie lorsque la lecture des fichiers MP3 contenus sur la clé USB ou la carte 
TF est intermittente ou que l'inscription sur l'écran d'affichage clignote. 

 
MODE D'EMPLOI 
 

D. ALLUMER / ÉTEINDRE 
• Pour allumer, poussez l'interrupteur ON / OFF sur la position « ON ». 

• Pour éteindre, poussez en position « OFF » 

 
E. MODE RADIO 
Une fois allumée, la radio émet.  
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7) RECHERCHE DE STATIONS 

Remarques :  
-  Lors de la recherche de stations, la radio ne peut chercher que les stations de radio ayant 

un signal fort. Pour obtenir les stations de radio ayant un signal faible, suivre la procédure 
indiquée dans « Mémorisation manuelle des stations de radio FM / AM (MW) ou SW ». 

-  Le nombre de stations que la radio peut mémoriser pour les 3 bandes de fréquences FM, 
AM ou SW dépendra de l’endroit où vous vous trouvez et du nombre de stations de radio 
que votre radio peut capter lors de la recherche de stations. En effet, le résultat de cette 
recherche peut être affecté par plusieurs facteurs : interférences électromagnétiques, 
conditions météorologiques, etc. . 

d) Recherche de stations de radio FM 
4. Appuyer sur le bouton « FM ». L’inscription « FM » s’affiche dans le coin supérieur gauche de 

l'écran.  
5. Appuyez sur le bouton « SCAN » et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour lancer la 

recherche de stations. La radio mémorisera les stations de radio trouvées pendant la 
recherche et attribuera à chacune d'elles un numéro commençant par « P0.. ». 

N'appuyez sur aucun bouton lors de la recherche ! 

Une fois la recherche terminée, la radio se cale sur la fréquence de la station de radio affichée 
et émet.  

6. Dépliez complètement l’antenne radio. Faites pivoter l’antenne et/ou modifiez la position de la 
radio pour obtenir la meilleure réception.  

 
e) Recherche de stations de radio AM (MW) 

Remarque : avant la recherche, éloigner la radio d’appareils tels que les ordinateurs, les 
lampes, le chargeur d'alimentation, etc. Les ondes électromagnétiques qui en émanent 
peuvent interférer avec les ondes de la radio et entraîner une erreur dans la recherche de 
stations de radio AM  

 
3. Appuyez sur le bouton « AM ». L'inscription « MW » s’affiche sur le côté gauche de l'écran, au 

milieu.  
4. Répétez la procédure comme indiqué aux étapes 2 et 3 de « Recherche de stations de radio 

FM ». 
 

f) Recherche de stations de radio SW 
Remarque : La réception du signal SW est meilleure la nuit.  

 
3. Appuyez sur le bouton « SW ». L’inscription « SW » s'affiche en bas à gauche de l’écran.  
4. Répétez la procédure indiquée aux étapes 2 et 3 de « Recherche de stations de radio FM ». 

8) ÉCOUTER UNE STATION FM/ AM(MW) OU SW MÉMORISÉE 
 

La procédure est la même pour les 3 radios. Voir ci-dessous. 
 

5. Appuyez sur le bouton           pour couper le son ou reprendre le programme radio. 

6. Utilisez le bouton Volume pour ajuster le volume.  

REMARQUE : Écouteurs (non inclus) 

• Si vous souhaitez écouter la radio ou des fichiers MP3 avec des écouteurs, insérez-les 
dans la prise écouteurs. 

• Assurez-vous que le volume n'est pas trop élevé avant d'utiliser vos écouteurs. 

 

Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, ne mettez pas le son à 
des niveaux de volume élevés pendant de longues périodes.  

Assurez-vous de régler le volume à un niveau sonore qui 
correspond le mieux à votre sensibilité auditive. 

 
7. Appuyez sur le bouton              pour passer à la station de radio suivante.  

8. Appuyez sur le bouton              pour passer à la précédente. 
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REMARQUES : vous pouvez également sélectionner directement la station FM / AM (MW) ou SW 
souhaitée ou les stations de radio trouvées en appuyant en continu sur les touches numérotées de 0 à 
9. La radio basculera vers la station de radio sélectionnée en 3 ou 4 secondes.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
Par exemple :  
- - Pour sélectionner la bande de fréquence de la station FM 93,9 MHz, appuyez en continu sur les 
touches 9 + 3 + 9. 
-  Pour sélectionner la 15ème station de radio FM trouvée, appuyez sur les boutons 1 et 5 en continu et 

« P015 » s'affiche quelques secondes plus tard, suivi de la fréquence de la station de radio.  

 

9) Recherche manuelle d’une station FM/ AM(MW) ou SW  
 
Utilisez le bouton Tuning pour rechercher ou régler avec précision la station. 
 
 

10)Mémorisation manuelle des stations de radio FM / AM (MW) ou SW  
 
Pour mémoriser des stations de radio avec un signal faible ou votre station de radio préférée qui n'a 
pas été trouvée pendant l'opération de recherche, procédez comme suit : 
 

4. Si vous connaissez la fréquence de la station de radio souhaitée, appuyez sur les boutons 
numériques de 0 à 9 pour composer son numéro et y accéder. Par exemple, pour la 
fréquence radio FM « 1062 MHz », vous pouvez appuyer sur les touches numériques « 1 », 
« 0 », « 6 » et « 2 ». 

Remarque : Si vous ne connaissez pas sa fréquence, utilisez le bouton Tuning pour la chercher. 

5. Appuyez brièvement sur le bouton . L'inscription « SAVE » s'affiche et le numéro 
attribué à la station de radio commençant par « P0 .. » s'affiche.  

6. Si vous souhaitez écouter votre station de radio une prochaine fois, vous avez les 3 options ci-
dessous : 

d. Appuyez sur          ou           pour y accéder. 
f. Composez sa fréquence (voir la procédure à l'étape 1 ci-dessus).  

g. Composez son numéro attribué. Par exemple, si la radio a été mémorisée sous 

« P038 », composez le « 38 ». 

 

11)Suppression manuelle des stations de radio FM / AM (MW) ou SW 
 
Pour supprimer une station de radio, procédez comme suit : 
 

3. Appuyez sur               ou            pour l’atteindre ou composez sa fréquence. 

4. Appuyez sur  et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que « dEL » s'affiche. La radio 
deviendra muette pendant l’opération de suppression. Une fois supprimée de la liste préréglée, 
la radio diffusera la station de radio suivante de la liste mémorisée. 

12)MODE USB/ TF 
 

-  La radio ne reconnaît que les formats de fichiers audio MP3. Si les fichiers sont différents de 
ceux mentionnés ci-dessus, la lecture ne sera pas possible. 

 
-   La clé USB ou la carte SD doit contenir au moins un fichier audio MP3 afin d'être détectée 

par la radio. 

• Insérez correctement votre clé USB ou votre carte TF contenant un ou plusieurs fichiers MP3 
à l'intérieur. Les fichiers MP3 sont lus automatiquement.  

• Appuyez sur           pour mettre en pause ou reprendre l'écoute d'un fichier MP3. 

• Appuyez sur          pour lire le fichier MP3 suivant. Appuyez longuement sur          pour 

avancer rapidement. 

• Appuyez sur le bouton              pour passer à la précédente. Appuyez longuement sur le 

bouton          pour revenir en arrière. 
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• Sélectionnez un fichier MP3 spécifique à l'aide des boutons numérotés de 0 à 9 (par exemple, 

appuyez en continu sur les boutons 1 + 6 + 8 pour sélectionner le 168ème fichier MP3, mais si 

la quantité totale de fichiers MP3 est inférieure à 168, le fichier MP3 actuel continuera à être 

lu). 

• Appuyez plusieurs fois sur            pour basculer entre les 2 modes de répétition : « ONE » 

(répétition de la lecture MP3 en cours), « ALL » (répétition de tous les fichiers et dossiers 

MP3). Et lorsque vous arrivez à celui que vous souhaitez, arrêtez d'appuyer. Sélectionnez 

celui que vous souhaitez.  

• Appuyez sur MP3 pour basculer entre les modes USB, TF et AUX. Remarque : assurez-vous 
que le périphérique de mémoire correspondant est inséré pour le mode USB et TF et que la 
prise du câble audio pour le mode AUX est insérée et connectée au périphérique audio afin 
de permettre le passage d'un mode à un autre.  

 
F. FONCTION AUX 

 

Connectez votre appareil audio externe (tel qu'un lecteur CD ou un autre lecteur) à 
la radio (port AUX IN), à l'aide d'un cordon d'alimentation de 3,5 mm (voir figure 3 – 
inclus). Les fichiers audio MP3 contenus dans votre ordinateur peuvent être écoutés 
sur la radio qui agit comme un haut-parleur externe. 

 
 

AVERTISSEMENTS 
 

• Tenir à l’écart de sources de chaleur, lumière solaire directe, humidité, eau ou autres liquides. 

• Ne pas immerger dans l'eau. 

• Rechargez votre radio lorsque le son est déformé ou que le volume est faible. 

• Débranchez-la du connecteur USB après une charge complète. 

• Ne pas soumettre à des chocs ou des chutes violentes. 

• Ne pas l’utiliser à des températures élevées. 

• Ne pas laisser tomber, court-circuiter, modifier, démonter ou perforer. 

• En cas d’anomalies (bosse, chaleur, etc.) pendant la charge, débranchez le connecteur USB, 
cessez l’utilisation et consultez un technicien qualifié. 

• Ne pas essayer de réparer la radio. Toutes les réparations doivent être effectuées par un 
technicien qualifié. 

 
Consignes de sécurité concernant la batterie 
 
ATTENTION 

• Les batteries au lithium-ion peuvent facilement se détériorer, s’enflammer, ou exploser si 
elles sont exposées à des températures élevées ou à la lumière solaire directe.  

• Ne pas démonter ou modifier la batterie. La batterie contient des dispositifs de sécurité et 
de protection que, si endommagés, peuvent entrainer la batterie à générer de la chaleur, 
exploser ou s’enflammer. 

• La batterie ne doit pas être retirée tant qu’elle n’est pas complètement déchargée.    

• La batterie doit être retirée de l’appareil avant que celui-ci ne soit mis au rebut. 

• L’appareil doit être déconnecté du port USB lorsqu’on retire la batterie.   

• Ne rebranchez jamais l’appareil après avoir retiré la batterie.  

• La batterie doit être éliminée de façon sûre.  
 
Pour retirer la batterie au lithium, soulevez le cache-batterie, retirez le couvercle du compartiment 
à batterie, puis la batterie. 
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ATTENTION : Vous ne devez pas vous débarrasser de cet appareil avec vos déchets ménagers. 

Un système de collecte sélective pour ce type de produit est mis en place par les communes, 

vous devez vous renseigner auprès de votre mairie afin d’en connaître les emplacements. En 

effet, les produits électriques et électroniques contiennent des substances dangereuses qui 

ont des effets néfastes sur l’environnement ou la santé humaine et doivent être recyclés. Ce 

symbole indique que les équipements électriques et électroniques font l’objet d’une collecte 

sélective, il représente une poubelle sur roues barrée d’une croix. 
 

Importé par EML – enseigne Prodis, 1 rue de Rome, 93110 Rosny-sous-Bois, France/  Fabriqué en RPC 
Commercialisé par EUROtops Versand GmbH, Elisabeth-Selbert-Str.3, D-40764 LANGENFELD, Allemagne 
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Abb. 1 

EP694/ L-258 
 

AUFLADBARES FM-RADIO MIT USB/SD-PLAYER 
 

BEDIENUNGSANLEITUNG 
 

LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH; 
BEWAHREN SIE SIE SORGFÄLTIG ZUM NACHLESEN AUF! 

 
PRODUKTBESCHREIBUNG 

 

1. EIN/AUS-Schalter 11. Wiedergabe/Pause/Stumm 
2. Lautstärkeregler 12. Nächster MP3-Titel/Sender, 

schneller Vorlauf 
3. Senderwahlregler 13. MP3/AUX 
4. LED-Ladeanzeige 14. Wiederholen 
5. 5-V-DC-Ladebuchse 15. FM (UKW) 
6. AUX (Audioeingang) 16. AM (MW) 
7. USB-Anschluss 17. SW (KW) 
8. Kopfhörerausgang 18. Radiosender automatisch 

suchen 
9. TF-Kartensteckplatz 19. Radiosender manuell speichern 

oder löschen 
10. Vorheriger MP3-Titel/Sender, 

zurückspulen 
20. Zifferntasten 0-9 

Im Lieferumfang enthaltenes Zubehör: USB-Kabel 
 
TECHNISCHE DATEN 

• Ladespannung: 5 V DC 500 mAh 

• Ausgangsleistung: 3 W (max.) 

• Akkutyp: 1 x BL – 5C wiederaufladbarer Lithium-Ionen-Akku, im Lieferumfang enthalten, 3,7 

V  800 mAh 

• Frequenzbänder: 
▪ FM: 87,5 - 108 MHz 
▪ AM: 522 - 1710 KHz 

Deutsch 
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▪ SW: 2300 - 21950 KHz 

•       Audioformat : MP3 

 
 

EINLEGEN DES AKKUS 
 

Gehen Sie wie in den folgenden Abbildungen vor, um den Akku richtig einzulegen: 

1  2  3 

 

 

 

 

 

Nehmen Sie die 
obere Abdeckung ab. 

 Nehmen Sie die 
Abdeckung des 
Akkufachs ab. 

 Legen Sie den Akku ein. 

     

4  5  6 

 

 

 

 

 

Setzen Sie die 
Abdeckung wieder 
ein, indem Sie zuerst 
die schwarzen 
Laschen in die 
entsprechenden 
Öffnungen im 
Akkufach einführen. 

 Drücken Sie dann auf 
die Unterseite der 
Abdeckung. 

 Schließen Sie die obere 
Abdeckung. 

 
AKKULADUNG 
 

7. Schließen Sie das Radio nach dem Einlegen des Akkus mit dem mitgelieferten USB-Kabel an 

einen Computer an. 

8. Während des Ladevorgangs leuchtet die LED-Ladeanzeige rot. 

9. Wenn der Akku voll aufgeladen ist, leuchtet die Anzeige grün. 

Hinweis: Laden Sie den Akku wieder auf, wenn das Lesen von MP3-Dateien, die auf dem USB-Stick 
oder der TF-Karte enthalten sind, mit Unterbrechungen erfolgt oder die Schrift auf dem Bildschirm 
blinkt. 

 
BEDIENUNGSANLEITUNG 
 

G. EINSCHALTEN/AUSSCHALTEN 
• Schalten Sie zum Einschalten den EIN/AUS-Schalter auf „ON“ (EIN). 

• Schalten Sie den Schalter zum Ausschalten auf „OFF“ (AUS). 

 
H. RADIOMODUS 
Nach dem Einschalten läuft das Radio. 
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13)SENDERSUCHE 

Hinweise: 
- Beim Sendersuchlauf kann das Radio nur Radiosender mit starkem Signal finden. Befolgen 

Sie die Anweisungen unter „Manuelles Speichern von FM-/AM(MW)- oder SW-
Radiosendern“, um Radiosender mit einem schwachen Signal zu empfangen. 

- Die Anzahl der Radiosender, die das Radio für die 3 Frequenzbänder (FM, AM oder SW) 
speichern kann, hängen von Ihrem Standort und der Anzahl der Radiosender ab, die Ihr 
Radio während des Suchlaufs empfangen kann, da das Ergebnis des Suchlaufs durch 
verschiedene Faktoren beeinflusst werden kann: elektromagnetische Störungen, 
Wetterbedingungen usw. 

g) FM-Sendersuche 
7. Drücken Sie die Taste „FM“. In der oberen linken Ecke des Bildschirms wird „FM“ angezeigt. 
8. Halten Sie die Taste „SCAN“ 3 Sekunden lang gedrückt, um den Sendersuchlauf zu starten. 

Das Radio speichert die während des Suchlaufs gefundenen Radiosender und weist jedem 
eine Nummer zu, die mit „P0 ...“ beginnt. 

Drücken Sie während des Suchlaufs KEINE Taste! 

Sobald der Suchlauf abgeschlossen ist, stellt das Radio die angezeigte Senderfrequenz ein 
und beginnt zu spielen. 

9. Ziehen Sie die Antenne vollständig heraus. Drehen Sie die Antenne und/oder ändern Sie die 
Position des Radios, um den besten Empfang zu erreichen. 

 
h) AM (MW)-Sendersuche 

Hinweis: Stellen Sie vor dem Suchlauf sicher, dass sich das Radio nicht in der Nähe von 
Geräten wie Computern, Leuchten, Ladegeräten usw. befindet. Die von solchen Geräten 
ausgehenden elektromagnetischen Wellen können die Radiowellen stören und dazu führen, 
dass der Suchlauf für AM-Radiosender fehlschlägt. 

 
5. Drücken Sie die Taste „AM“. An der linken Seite des Bildschirms wird in der Mitte 

“MW“ angezeigt. 
6. Wiederholen Sie den Vorgang wie in den Schritten 2 und 3 unter „FM-

Sendersuche“ beschrieben. 
 

i) SW-Sendersuche 
Hinweis: Der SW-Signalempfang ist nachts besser. 

 
5. Drücken Sie die Taste „SW“. Auf dem Bildschirm wird unten links „SW“ angezeigt. 
6. Wiederholen Sie den Vorgang wie in den Schritten 2 und 3 unter „FM-

Sendersuche“ beschrieben. 

14)GESPEICHERTE FM- /AM (MW)- ODER SW-SENDER HÖREN 
 

Die Vorgehensweise ist für die 3 Frequenzbänder gleich. Siehe unten. 
 

9. Drücken Sie die Taste          , um das Radio stummzuschalten oder das Radioprogramm 

fortzusetzen. 

10. Stellen Sie die Lautstärke mit dem Lautstärkeregler ein. 

HINWEIS: Kopfhörer (nicht im Lieferumfang enthalten) 

• Wenn Sie Radio oder MP3-Dateien über Kopfhörer hören möchten, stecken Sie sie den 
Stecker der Kopfhörer in die Kopfhörerbuchse. 

• Stellen Sie sicher, dass die Lautstärke nicht zu laut ist, bevor Sie die Kopfhörer 
verwenden. 

 

Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, hören Sie nicht längere 
Zeit mit hoher Lautstärke. 

Stellen Sie die Lautstärke so ein, dass sie Ihrer Hörempfindlichkeit 
am besten entspricht. 

 
11. Drücken Sie die Taste            , um zum nächsten Radiosender zu wechseln. 
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12. Drücken Sie die Taste            , um zum vorherigen Radiosender zu wechseln. 

HINWEISE: Sie können Ihren gewünschten FM-/AM (MW)- oder SW-Radiosender oder die im 
Suchlauf gefundenen Sender auch direkt auswählen, indem Sie nacheinander die von 0 bis 9 
nummerierten Tasten drücken. Das Radio wechselt in 3 - 4 Sekunden zum ausgewählten 
Radiosender. 
Beispiel: 
- Um die Frequenz des FM-Senders 93,9 MHz auszuwählen, drücken Sie nacheinander die Tasten 9 
+ 3 + 9. 
-  Um den 15. im Suchlauf gefundenen FM-Radiosender auszuwählen, drücken Sie nacheinander die 

Tasten 1 und 5, und einige Sekunden später wird „P015“, gefolgt von der Senderfrequenz, 
angezeigt. 

 

15)Manuelle Suche von FM-/AM(MW)- oder SW-Radiosendern 
 
Verwenden Sie den Senderwahlregler, um den Sender zu suchen oder fein einzustellen. 
 
 

16)Manuelles Speichern von FM-/AM(MW)- oder SW-Radiosendern 
 
Um einen Radiosender mit schwachem Signal oder einen Sender, der während des Suchlaufs nicht 
gespeichert wurde, zu speichern, gehen Sie wie folgt vor: 
 

7. Wenn Sie die Frequenz des gewünschten Radiosenders kennen, drücken Sie die Tasten von 
0 bis 9, um seine Frequenz zu wählen und darauf zuzugreifen. Für die FM-Radiofrequenz 
„1062 MHz“, zum Beispiel, drücken Sie die Zifferntasten „1“, „0“, „6“ und „2“. 

Hinweis: Wenn Sie die Frequenz des Senders nicht kennen, suchen Sie ihn mit dem 
Senderwahlregler. 

8. Drücken Sie kurz auf die Taste . Auf dem Bildschirm werden „SAVE“ und die mit 
„P0 ...“ beginnende, dem Radiosender zugewiesene Nummer angezeigt. 

9. Wenn Sie das nächste Mal diesen Radiosender hören möchten, haben Sie drei Möglichkeiten: 
h. Drücken Sie          oder           , um den Sender einzustellen. 
i. Wählen Sie seine Frequenz (siehe Vorgehensweise in Schritt 1 oben). 

j. Wählen Sie die dem Sender zugewiesene Nummer. Wenn der Sender beispielsweise 

als „P038“ gespeichert wurde, wählen Sie „38“. 

 

17)Manuelles Löschen von FM-/AM(MW)- oder SW-Radiosendern 
 
Um einen Radiosender zu löschen, gehen Sie wie folgt vor 
 

5. Drücken Sie            oder           , um den Sender aufzurufen oder wählen Sie seine Frequenz. 

6. Halten Sie die Taste  gedrückt, bis „dEL“ angezeigt wird. Das Radio wird während des 
Löschvorgangs stumm geschaltet. Nach dem Löschen des Senders aus der Liste 
voreingestellter Sender spielt das Radio den nächsten Radiosender auf der Liste. 

18)USB/TF-MODUS 
 

- Das Radio erkennt nur MP3-Audiodateiformate. Wenn es sich um andere Dateien handelt, 
können diese nicht gelesen werden. 

 
- Der USB-Stick oder die SD-Karte sollte mindestens eine MP3-Audiodatei enthalten, um vom 

Radio erkannt werden zu können. 

 

• Stecken Sie Ihren USB-Stick oder Ihre TF-Karte mit einer oder 
mehreren MP3-Dateien richtig ein. Die MP3-Dateien werden 
automatisch abgespielt. 

• Drücken Sie           , um die Wiedergabe der MP3-Datei anzuhalten 

oder fortzusetzen. 

• Drücken Sie           , um die nächste MP3-Datei abzuspielen. Drücken Sie lange auf           für 

schnellen Vorlauf. 

Abb. 2 



 16 

• Drücken Sie die Taste           , um den vorherigen Titel abzuspielen. Drücken Sie lange 

auf            , um zurückzuspulen. 

• Wählen Sie eine bestimmte MP3-Datei mit den Tasten 0 bis 9 aus (drücken Sie 

beispielsweise nacheinander die Tasten 1 + 6 + 8, um die 168. MP3-Datei auszuwählen. 

Wenn allerdings die Gesamtzahl der MP3-Dateien niedriger als 168 ist, wird die aktuelle MP3-

Datei weiterhin abgespielt). 

• Drücken Sie wiederholt auf            , um zwischen den beiden Wiederholungsmodi 

umzuschalten: „ONE“ (Wiederholung der aktuell abgespielten MP3-Datei), 

„ALL“ (Wiederholung aller MP3-Dateien und -Ordner). Wenn Sie den gewünschten Modus 

erreicht haben, hören Sie auf zu drücken, damit wird der gewünschte Modus ausgewählt. 

• Drücken Sie auf MP3, um zwischen USB, TF und AUX umzuschalten. Hinweis: Stellen Sie 
sicher, dass das entsprechende Speichergerät für den USB- und TF-Modus eingesteckt bzw. 
für den AUX-Modus ein Audiogerät über die Audiokabelbuchse verbunden ist, um das 
Umschalten von einem Modus in einen anderen zu ermöglichen. 

 
I. AUX -FUNKTION 

 

Verbinden Sie Ihr externes Audiogerät (z. B. einen CD-Player oder ein ähnliches 
Gerät) über ein Kabel mit 3,5-mm-Stecker mit dem Radio (AUX IN-Anschluss) 
(siehe Abbildung 3 - im Lieferumfang enthalten). MP3-Audiodateien aus Ihrem 
Computer können über das Radio angehört werden, das als externer Lautsprecher 
fungiert. 

 
 

WARNUNGEN 
 

• Halten Sie es von Wärmequellen, direkter Sonneneinstrahlung, Feuchtigkeit, Wasser oder 
anderen Flüssigkeiten fern. 

• Nicht ins Wasser tauchen. 

• Laden Sie Ihr Radio auf, wenn der Ton verzerrt ist oder die Lautstärke schwächer wird. 

• Wenn der Ton trübe wird, setzen Sie bitte neue Batterien ein. 

• Trennen Sie es vom USB-Stecker nach Abschluss des Ladevorgangs. 

• Vermeiden Sie starke Stöße und werfen sie es nicht. 

• Betreiben Sie es nicht bei hoher Temperatur. 

• Lassen Sie nicht fallen, kurzschließen, modifizieren, zerlegen oder beschädigen. 

• Im Fall von Anomalien (Ausbuchtung, Hitze etc.) während des Ladevorgangs trennen Sie den 
USB-Stecker, stoppen den Einsatz und bringen Sie es zu einem qualifizierten Techniker. 

• Versuchen Sie nicht, Ihr Radio zu reparieren. Alle Reparaturen müssen von einem 
qualifizierten Techniker ausgeführt werden. 

 
Sicherheitshinweise den Akku bettreffend 
 
ACHTUNG  

• Lithium-Ionen-Batterien können leicht bersten, sich entzünden oder explodieren, wenn sie 
hohen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind. 

• Zerlegen oder modifizieren Sie die Batterie nicht. Die Batterie enthält Schutz- und 
Sicherheitsvorrichtungen, die, wenn sie beschädigt werden, die Batterie Wärme erzeugen, 
explodieren oder sich entzünden lassen können.  

• Der Akku darf nicht entfernt werden, bevor er nicht völlig entladen ist. 

• Der Akku muss aus dem Gerät entfernt werden, bevor man dieses entsorgt. 

• Das Gerät muss vom USB-Anschluss getrennt werden, wenn man den Akku entfernt.  

• Das Gerät darf auf keinen Fall wieder angesteckt werden, nachdem der Akku entfernt 
wurde. 

• Der Akku muss sicher entsorgt werden. 
 

Um den Lithium-Akku aus dem Gerät zu entfernen, nehmen Sie zunächst die obere Abdeckung 
und danach die Abdeckung des Akkufachs ab, und entnehmen Sie dann den Akku. 
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ACHTUNG: Dieses Gerät dürfen Sie nicht zusammen mit Ihrem Hausmüll entsorgen. Für diese 
Art von Produkten wird von den Gemeinden ein Getrenntsammelsystem bereitgestellt. 
Erkundigen Sie sich bei Ihrer Gemeindeverwaltung, um Informationen über die Standorte der  
Sammelstellen zu erhalten.  Elektro- oder Elektronikprodukte enthalten gefährliche Substanzen, 
die negative Auswirkungen auf die Umwelt oder die menschliche Gesundheit haben, und 
müssen daher recycelt werden.  Dieses Symbol gibt an, dass die Entsorgung der Elektro- und 
Elektronikgeräte über ein Getrenntsammelsystem erfolgt. Es stellt eine Mülltonne mit Rädern 
dar, die durch ein Kreuz durchgestrichen ist.   
 
Importiert durch EML – Marke Prodis, 1 rue de Rome 93110  Rosny-sous-Bois- Frankreich/  Hergestellt 
in VRC            
Vermarktung durch EUROTOPS  VERSAND GMBH D-40764 LANGENFELD -  Deutschland 
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Afb. 1 

EP694/ L-258 
 

OPLAADBARE FM-RADIO MET USB-/SD-SPELER  
 

GEBRUIKSAANWIJZING 
 

LEES DEZE GEBRUIKSAANWIJZING ALSTUBLIEFT VOOR HET EERSTE GEBRUIK, 
BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING OP EEN VEILIGE PLEK VOOR 

TOEKOMSTIGE REFERENTIE! 

 
PRODUCTOMSCHRIJVING 

 

1. AAN/UIT-schakelaar 11. Afspelen/Pauzeren/Dempen 
2. Volumeknop   12. Volgende MP3/station, vooruit 

spoelen 
3. Afstemknop 13. MP3/AUX 
4. Led batterij-indicator 14. Herhalen 
5. DC 5V oplaadplug 15. FM 
6. AUX (Audio-ingang) 16. AM (MW) 
7. USB-poort 17. SW 
8. Oortelefoon uitgang 18. Automatisch radiostations 

scannen 
9. TF-kaartsleuf 19. Radiostations onthouden en 

radiostations handmatig 
verwijderen 

10. Vorige MP3/station, 
terugspoelen  

20. 0-9 nummertoetsen 

Inbegrepen accessoire: USB-kabel 
 
TECHNISCHE SPECIFICATIES 

• Oplaadspanning: gelijkstroom 5 V 500 mAh 

• Uitgangsvermogen: 3 W (Max.) 

• Batterijtype: 1 x BL-5C oplaadbare lithium-ion-batterij, geleverd, 3,7 V  800 mAh  

• Frequentieband: 
▪ FM: 87.5 – 108 MHz 

Nederlands 
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▪ AM: 522-1710 KHz 
▪ SW: 2300-21950 KHz 

•       Audioformaat : MP3 

 
 

BATTERIJ INSTALLEREN 
 

Ga verder zoals in onderstaande figuren om de batterij correct te installeren: 

1  2  3 

 

 

 

 

 

Til de afdekking op.  Verwijder het deksel 
van de batterijruimte. 

 Plaats de batterij. 

     

4  5  6 

 

 

 

 

 

Plaats het deksel 
terug door eerst de 
zwarte kleppen in de 
overeenkomstige 
gaten in de 
batterijruimte te 
plaatsen. 

 Druk dan op de 
onderkant van het 
deksel.  

 Sluit de afdekking. 

 
BATTERIJ OPLADEN 
 

10. Sluit, na het inbrengen van de batterij, de radio aan op de computer met de meegeleverde 

USB-kabel. 

11. Bij het laden is de led oplaadindicator rood.  

12. Wanneer volledig opgeladen, wordt het groen.  

Opmerking: Laad de batterij wanneer het lezen van MP3-bestanden, die zijn opgenomen in de USB-
sleutel of TF-kaart, onderbroken is of de inscriptie op het scherm knippert. 

 
GEBRUIKSAANWIJZING 
 

J. AANSCHAKELEN/ UITSCHAKELEN 
• Om aan te schakelen, duwt u de ON/OFF-schakelaar naar de "ON"-positie. 

• Om uit te schakelen, duwt u naar de "OFF"-positie. 

 
K. RADIOMODUS 
Na het aanschakelen speelt de radio.  
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19)SCANNEN 

Opmerkingen:  
- Bij het scannen, kan de radio alleen radiozenders scannen met een sterk signaal. Om de 

radiostations met een zwak signaal te ontvangen, volgt u de procedure zoals aangegeven 
in "Handmatig onthouden van FM/AM(MW) of SW radiostations". 

- Het aantal radiostations dat de radio kan onthouden voor de 3 frequentiebanden: FM, AM of 
SW zal afhangen van de plaats waar u zich bevindt en het aantal radiostations dat uw 
radio kan ontvangen tijdens het scannen omdat het resultaat van het scannen kan worden 
beïnvloed door verschillende factoren: elektromagnetische interferenties, 
weersomstandigheden, enz.. 

j) FM radioscan 
10. Druk op de "FM"-knop. De "FM"-inscriptie wordt weergegeven aan de linker bovenhoek van 

het scherm.  
11. Houd de "SCAN"-knop 3 seconden ingedrukt om te beginnen met scannen. De radio zal de 

radiostations die gevonden zijn tijdens de scan opslaan en voor elk van hen een nummer 
toewijzen dat begint met "P0..". 

Druk op GEEN enkele knop bij het scannen! 

Zodra de scan is voltooid, stemt de radio af naar de weergegeven radiostationfrequentie en 
begint te spelen.  

12. Trek de radioantenne volledig uit. Draai de antenne en/of verander de positie van de radio om 
de beste ontvangst te bereiken.  

 
k) AM (MW) radioscan 

Opmerking: Voordat u scant, moet u ervoor zorgen dat u de radio wegplaatst van apparaten 
zoals computers, lichten, oplader enz. De elektromagnetische golven die daaruit komen 
kunnen de radiogolven verstoren en kunnen leiden tot een storing van het scannen van AM 
radiostations.  

 
7. Druk op de "AM"-knop. De "MW"-inscriptie wordt weergegeven aan de linkerkant van het 

scherm, in het midden.  
8. Herhaal de procedure zoals aangegeven in de stappen 2 en 3 van "FM radioscan". 
 

l) SW radioscan 
Opmerking: De SW signaalontvangst is beter ‘s nachts.  

 
7. Druk op de "SW"-knop. De "SW"-inscriptie wordt weergegeven aan de linkerkant van het 

scherm, aan de onderkant.  
8. Herhaal de procedure zoals aangegeven in de stappen 2 en 3 van "FM radioscan". 

20)LUISTEREN NAAR OPGESLAGEN FM/AM(MW) OF SW STATION 
 

De procedure is hetzelfde voor de 3 radio's. Zie hieronder. 
 

13. Druk op de          knop om het radioprogramma te dempen of te hervatten. 

14. Gebruik de volumeknop om het volume aan te passen.  

OPMERKING: Oortelefoon (niet inbegrepen) 

• Als u wilt luisteren naar de radio of MP3-bestanden met een oortelefoon, steek deze dan 
in de oortelefoonaansluiting. 

• Zorg ervoor dat het volume niet te luid is voordat u uw oortelefoon gebruikt. 

 

Om mogelijke gehoorschade te voorkomen, niet op hoog volume 
luisteren gedurende lange periodes.  

Zorg ervoor dat het volume wordt aangepast aan een geluidsniveau 
dat het beste past bij uw gehoorgevoeligheid. 

 
15. Druk op de              knop om naar het volgende station te schakelen.  

16. Druk op de              knop om naar de vorige te schakelen. 
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OPMERKINGEN: U kunt ook direct uw gewenste FM/AM(MW) of SW station of gescande 
radiostations selecteren door voortdurend in op de knoppen van 0 tot en met 9 te drukken. De radio 
schakelt binnen 3-4 seconden over naar het geselecteerde radiostation.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                     
Bijvoorbeeld:  
- Voor het selecteren van een FM-station frequentieband 93.9 MHz, drukt u achtereenvolgens op de 
knoppen 9+3+9. 
-  Om het 15de gescande FM-radiostation te selecteren, drukt u achtereenvolgens op de knoppen 1 

en 5 en "P015" wordt een paar seconden later weergegeven, de frequentie van het radiostation.  

 

21)Handmatig zoeken naar FM/AM(MW) of SW station  
 
Gebruik de tuning knop om het station te zoeken of fijn af te stemmen. 
 
 

22)Handmatig onthouden van FM/AM (MW) of SW radiostations  
 
Om radiostations te onthouden met een zwak signaal of uw favoriete radiostation dat niet is gescand 
tijdens het scannen, gaat u verder als volgt: 
 

10. Als u de frequentie van uw gewenste radiostation kent, druk dan op de toetsen van 0 tot 9 om 
het nummer in te voeren en er toegang toe te krijgen. Bijvoorbeeld, voor FM radiofrequentie 
"1062MHz", kunt u op de toetsen "1", "0", "6" en "2" drukken. 

Opmerking: Als u de frequentie niet kent, gebruik dan de tuningknop om het te zoeken. 

11. Druk kort op de  knop. De inscriptie "SAVE", en het toegewezen nummer van het 
radiostation beginnend met" P0.." worden weergegeven.  

12. Als u de volgende keer naar uw radiostation wilt luisteren, hebt u 3 opties zoals hieronder: 
k. Druk op          of           om het te bereiken. 
l. Voer de frequentie in (zie procedure in stap 1 hierboven).  

m. Voer het toegewezen nummer in. Bijvoorbeeld als de radio is opgeslagen als "P038", 

toets dan "38". 

 

23)Handmatige verwijdering van FM/AM (MW) of SW radiostations 
 
Om een radiostation te verwijderen, gaat u als volgt verder: 
 

7. Druk op               of            om het te bereiken of voer de frequentie in. 

8. Houd  ingedrukt en wacht totdat "dEL" verschijnt. De radio wordt gedempt tijdens het 
verwijderen. Na het verwijderen van de vooraf ingestelde lijst, zal de radio het volgende 
radiostation van de opgeslagen lijst afspelen. 

24)USB/TF MODUS 
 

- De radio herkent alleen MP3-audiobestanden. Als de bestanden anders zijn dan hierboven 
vermeld, zal lezen niet mogelijk zijn. 

 
- De USB-sleutel of SD-kaart moet ten minste één MP3-audiobestand bevatten om door de radio 

te worden gedetecteerd. 

 

• Voer uw USB-sleutel of TF-kaart, met daarin een of meerdere MP3-
bestanden, correct in. De MP3-bestanden spelen automatisch af.  

• Druk op           om te pauzeren of te hervatten met het luisteren naar 

het MP3-bestand. 

• Druk op          om het volgende MP3-bestand af te spelen. Houd          

lang ingedrukt om door te spoelen. 

• Druk op de             knop om de vorige af te spelen. Houd          lang ingedrukt om terug te 

spoelen. 

Afb. 2 
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• Kies een specifiek MP3-bestand door gebruik te maken van de toetsen 0 tot 9 (bijvoorbeeld 

achtereenvolgend op de knoppen 1+6+8 drukken om het 168ste MP3-bestand te selecteren, 

maar als de totale hoeveelheid MP3-bestanden kleiner is dan 168, zal het huidige MP3-

bestand blijven spelen). 

• Druk herhaaldelijk op           om te schakelen tussen de 2 herhalingsmodi: "ONE" (herhaling 

van de huidig spelende MP3), "ALL" (herhaling van alle MP3-bestanden en mappen). Als u 

dan de gewenste bereikt, stop dan met drukken. Selecteer de gewenste.  

• Druk op MP3 om te schakelen tussen USB, TF en AUX  modus. Opmerking: Zorg ervoor dat 
het overeenkomstige geheugenapparaat wordt ingebracht voor USB en TF  modus en dat de 
audiokabel voor AUX  modus wordt ingebracht en aangesloten op het audioapparaat om de 
overgang van de ene modus naar de andere mogelijk te maken.  

 
L. AUX FUNCTIE 

 

Verbind uw externe audioapparaat (zoals een CD-speler of een andere speler) met 
de radio (AUX IN poort), met behulp van een 3,5 mm kabel (zie figuur 3 - 
inbegrepen). MP3-audiobestanden in uw computer kunnen worden beluisterd op de 
radio die dan fungeert als een externe luidspreker. 

 
 

WAARSCHUWINGEN   
 

• Uit de buurt houden van warmtebronnen, direct zonlicht, vochtigheid, water en andere 
vloeistoffen. 

• Niet in water onderdompelen. 

• Laad uw radio op als het geluid vervormd is of het volume zwak is. 

• Koppel het los van de USB-stekker nadat het opladen is voltooid. 

• Stel het niet bloot aan stevige impact en gooi er niet mee. 

• Gebruik het niet bij hoge temperatuur. 

• Niet laten vallen, kortsluiten, aanpassen, uit elkaar halen of doorboren. 

• In geval van afwijkingen (uitstulping, hitte, enz.) tijdens het laadproces, ontkoppelt u de USB-
stekker, stopt u het gebruik en brengt u het naar een gekwalificeerde technicus. 

• Probeer uw radio niet zelf te repareren. Alle reparaties moeten worden uitgevoerd door 
een gekwalificeerde technicus. 

 
Veiligheidstip voor de batterij 
 

LET OP: 

• Lithium-ion batterijen kunnen eenvoudig scheuren, ontbranden of exploderen wanneer 
deze worden blootgesteld aan hoge temperaturen of direct zonlicht.  

• Niet demonteren of de batterij wijzigen. Niet demonteren of de batterij wijzigen. De batterij 
bevat veelheid en bescherming apparaten, die inden beschadigd, warme kan genereren, 
ontploffen van ontbrandingen.  

• De batterij mag niet verwijderd worden, voordat deze volledig leeg is. 

• De batterij moet uit het apparaat verwijderd worden, voordat deze ter beschikking gesteld 
wordt. 

• Als u de batterij verwijdert, moet u het apparaat afsluiten van USB port.  

• Sluit het apparaat nooit na het verwijderen van de batterij. 

• De batterij moet op veilige wijze weggedaan worden. 

• Schroef de zeven schroeven los op de achterzijde om toegang te krijgen tot de batterij. 
Open het deksel. Zoek de batterij en snijd de draad door om te verwijderen. 

 
Om de lithiumbatterij te verwijderen, tilt u de afdekking op, verwijdert u het deksel van het 
batterijvak en vervolgens de batterij.  

 
 LET OP: U mag dit apparaat niet wegdoen met uw huishoudafval. Uw gemeente heeft een 
speciaal inzamelsysteem opgezet voor dit soort producten. Vraag op uw gemeentehuis waar 
zich de speciaal hiervoor bestemde containers bevinden. Elektrische en elektronische 
producten bevatten namelijk bestanddelen en stoffen die gevaarlijk kunnen zijn voor het milieu 
of voor de volksgezondheid en moeten worden gerecycleerd. 
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Dit pictogram geeft aan dat de elektrische en elektronische apparatuur speciaal moeten 
worden ingezameld. Het pictogram bestaat uit een doorgekruiste container op wielen. 
 

Geïmporteerd door EML – Prodis Merk, 1 rue de Rome 93110  Rosny-sous-Bois - Frankrijk 
Op de markt gebracht door EUROTOPS VERSAND GMBH D-40764 LANGENFELD - Duitsland 
 


